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Pel lérd Község Önkormányzatának ingyenes  havi lapja

(folytatás a 3. oldalon)

kat a pusztulástól, ezért zöldmozgal-
makba tömörülve próbálják útját állni 
egy-egy atomhulladék-szállítmánynak, 
vagy környezetszennyezési kataszt-
rófák kialakulásának. A civilizált világ 
neurózisa, rohanása, fogyasztói társa-
dalmának egészségtelen lüktetése áll 
szemben az AIDS-től, éhezéstől, ma-
láriától szenvedő afrikai vagy ázsiai 
nyomorral. A televízión keresztül napi 
híradásokat kapunk erről a kontraszt-
ról, ami óhatatlanul sokkolja a fiata-
lokat, akik a maguk módján keresnek 
megoldásokat. A legjobb megoldás, 
ha ismerjük a valódi veszélyeket, és 
erre próbálunk megoldásokat találni. 
Sajnos a fiatalok bizonyos rétege kilép 
ebből a problémakörből, és megoldá-
sok helyett saját magát teszi áldozattá. 
Kábítószerekhez vagy alkoholhoz nyúl, 

Az emberiség fejlődése, a technika 
vívmányai egyre elviselhetőbbé tették 
a földi élet körülményeit, megszűnt a 
kiszolgáltatottság a természet erőivel 
szemben, ugyanakkor ezért a fejlődé-
sért komoly árat kell fizetni, ha nem 
vesszük figyelembe a természet tör-
vényszerűségeit. A hideg éghajlat le-
küzdése óriási energiakészletet emészt 
fel fában, szénben, kőolajban. A közle-
kedés, a házak komfortossá tétele, a 
hűtéstechnika szinte felemészti mind-
azt, amit Földünk tartalékai – a millió 
évek alatt kialakult ásványkincsek és az 
élővilág – rejtenek.

A betegségek gyógyítása kétsze-
resére emelte az ember várható élet-
tartamát. Ez egyértelműen a túlnépe-
sedéshez, majd új, főleg öregkorban 
megjelenő betegségek elterjedéséhez 
vezetett. A fogyasztói pohár pezsgős-
pohárrá vált, az emberiség döntő több-
sége a megtermelt javak töredékéhez 
jut hozzá, míg a fejlett világ kisebb-
sége dúskál a javakban. Ez az egyen-
lőtlenség szinte kilátástalan, megold-
hatatlan feladatot ró a nemzetközi 
szervezetekre, és feszültségeket tart 
fenn a jövőben is, tartósítja a háborúk 
kitörésének okait és egyes területeken 
teljes pusztulással fenyeget.

Egyik oldalon a mindennapi élelmi-
szer megszerzése a feladat, a másik ol-
dalon a javak ésszerű elosztásának, az 
ún. „fenntartható fejlődésnek” a meg-
szervezése jelent gondot. Ezt a feszült-
séget leginkább a fiatalok érzik, akik 
igen érzékenyen reagálnak a külvilág 
ingereire. Igazságérzetüket bántja az 
egyenlőtlenség és tiltakoznak a tőke 
világuralma ellen, lásd a globalizáció 
elleni tüntetéseket. Féltik bolygón-

ami látványos megoldást jelent, hiszen 
arra az időre, amíg a szer hat, legalább 
jól érzi magát. Nem aggódik, nem szo-
rong, nem éhes és nem bántja semmi 
gond. A következmények viszont egyé-
ni tragédiák sorozataihoz vezetnek. 
Ennek körülményei mindenkinél sa-
játosan egyéni megítélést igényelnek, 
ezért a fiatalok és környezetük isme-
reteit kell bővítenünk a rájuk leselkedő 
veszélyekkel kapcsolatban. A tudás, a 
helyes ismeretszerzés ugyanis védel-
met jelenthet, ezzel a káros, egészség-
rontó magatartás megelőzhető. Ezt 
látszanak alátámasztani a statisztikák, 
melyek igazolják, hogy a problémák 
megoldása kezelhető. A kezelés tanul-
ható, és így a tudás gyógyít.

Tizennyolcadszor…
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önkormányzati hírek

Önkormányzati hírek
Egészségügyi és Szociális Bizottság 

ülése | október 15.
A bizottsági ülésen tárgyalt témák:

 Átmeneti segély iránti kérelem
 Lakásfenntartási támogatás iránti 
kérelem

 Rendkívüli gyermekvédelmi támo-
gatás iránti kérelem elbírálása.

Képviselő-testületi ülés  
október 21.

1. Metzing József polgármester tá-
jékoztatta a Képviselő-testületet a 
Brázay kastély hasznosítási lehető-
ségeiről, terveiről. Egy egészségügyi 
hasznosítás körvonalazódik, mely 
keretében fogászati és egynapos or-
topédsebészeti ellátás történne, ma-
gánvállalkozási formában. A kastély 
további részére még tulajdonost ke-
res az Önkormányzat, addig turiszti-
kai hasznosításhoz pályázik támoga-
tásra. A bemutatott lehetőségekkel 
egyetértettek a képviselők és felha-
talmazták a polgármestert a szüksé-
ges intézkedések megtételére.

2. Metzing József polgármester tájé-
koztatta a Képviselő-testületet a Ke-
leti iparterületet érintő „Üzleti inf-
rastruktúra fejlesztése” címen kiírt 
pályázat előkészítéséről, az eddig 
elkészült részmunkákról. A pályázat 
keretében a volt lőszerraktár terüle-

tén közművesítéssel és belső utak 
építésével a Keleti Iparterület jön 
létre. A pályázat során a vállalkozá-
sok (hat jelentkező volt) támogatást 
nyernek építmények létesítéséhez 
is. Döntés születetett a pályázat el-
nyerése esetén szükségessé váló 
saját forrás biztosításáról. Aki még 
kedvet érez a vállalkozók közül, az  
a 2009. évi fordulóban ismételten 
pályázhat.

3. Az Aranyosgadányi úti lakótelkekre 
érkezett vételi kérelmekről döntött 
a Képviselő-testület. Újabb három 
telek került értékesítésre, így az itt 
kialakított telkek fele már elkelt.

4. Zárt ülés keretében tárgyalta meg 
Képviselő-testület az Egészségügyi 
és Szociális Bizottság döntésének 
fellebbezését. A dokumentumok 
vizsgálata alapján a Képviselő-tes-
tület a bizottság határozatát hely-
benhagyta, a fellebbezést elutasí-
totta.

Képviselő-testületi ülés  
október 28.

Metzing József polgármester meghí-
vására a Mecsekvidék Helyi Vidékfej-
lesztési Közösség Munkaszervezete 
és a Pécsi Kistérség területfejleszté-
si munkatársai tájékoztatást adtak 

az önkormányzat Képviselő-testü-
lete és a pellérdi, valamint a környe-
ző települések vállalkozásai és civil 
szervezetek képviselői részére az 
FVM által meghirdetett helyi vidék-
fejlesztés pályázati lehetőségeiről, 
melyek a következők:

1. Mikrovállalkozások létrehozása és 
fejlesztése ügyében kiírt pályázat 
főbb elemeit, a pályázók körét mu-
tatta be Kristóf Ferenc területfej-
lesztési munkatárs.

2. A turisztikai tevékenység ösztönzé-
sére kiírt pályázatról adott tájékoz-
tatást Nagypál Mónika területfej-
lesztési munkatárs.

3. A vidéki örökség megőrzése témá-
ban Kissné Kálmán Andrea terület-
fejlesztési munkatárs ismertette a 
pályázati lehetőségeket.

4. Falumegújítás és falufejlesztés té-
makörben Vanyúr Arnold területfej-
lesztési munkatárs ismertette a pá-
lyázat főbb elemeit, lehetőségeit.

A munkatársak a Pécsi Kistérségi Iro-
dában a 310–255-ös telefonszámon 
érhetők el. A pályázatok beadási ha-
tárideje: 2008. november 30.

Dr. Tóth Sándor, a Helyi Vidékfejleszté-
si Iroda vezetője tájékoztatást adott 
a jelenlévőknek a LEADER program 

Pro Communitate kitüntetés
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(folytatás a címlapról)
Intézményünkben az egészséges 

életmódra nevelést a testi nevelés-
sel együtt értelmezve úgy kívánjuk 
hatékonyabbá tenni, hogy egyrészt 
beépítjük az óvodai-, és iskolai neve-
lés valamennyi pedagógiai területére, 
másrészt szervezett cselekvésprogra-
mokkal felvilágosító, befolyásoló ha-
tást fejtünk ki a szülőkre, valamint a 
község, a kistérség minden korosztály-
ára.

Célunk, hogy a gyermekeink testi-, 
lelki- és szociális harmóniája biztosítva 
legyen, ezért kiemelt hangsúlyt helye-
zünk a társadalmi, környezeti veszé-
lyek kérdésére (drogok, alkoholizmus, 
dohányzás, helytelen táplálkozás, test-
kultúra hiányosságai).

A környezetszennyezés, környezet-
védelem egyetemes problémája köz-
ségünkben kiemelt hangsúllyal kezelt 
kérdés. Településünk határán zagytá-

roló, északi részén szennyvíztisztító 
telep helyezkedik el, főútja rendkívül 
forgalmas. Másfelől a község környe-
zetében lévő tóvidék, lápos, mocsaras 
terület – Pécs város egyik fontos ivó-
vízbázisa –, igen értékes, védett bio-
szférával rendelkezik.

November 8-án, immár tizennyolca-
dik alkalommal, reggel fél kilenctől a 

„Fut a Pellérd” programmal kezdődik az 
„Egészségünkért, környezetünkért”, az 
egész községet megmozgató falunap. 
A napi programsorban lesznek hagyo-
mányosan ismétlődő elemek; az elő-
adások, vetélkedők tartalmában törté-
nik változás. Ezekben tükröződnek az 
aktualitások és a helyi igények is.

Szerezzük meg együtt a novemberi 
falunapon a gyógyuláshoz vezető tu-
dást!
 M. A.

tükör | 3
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eddigi eredményeiről, a szerződés 
ünnepélyes aláírásáról, valamint a 

„LEADER falu” feliratú tábla kihelye-
zéséről.

Az elhangzott tájékoztatásokat köve-
tően a meghívottak kérdéseire az 
előadók igyekeztek válaszokat adni, 
felajánlva további segítségüket a 
pályázat elkészítésével, benyújtásá-
val kapcsolatban.

Az Önkormányzat Képviselő-testüle-
te, a bemutatott pályázatok lehe-

tőségeit megvitatva, döntött arról, 
hogy:

 A vidéki örökség megőrzése,

 A turisztikai tevékenység,

 A falumegújítás és falufejlesztési 
pályázatokra nyújt be pályázatot, 
2008. november 30-ig.

 Pergerné dr. Szabó Piroska
 jegyző
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Könyvajánló
Nemere István: A 

babiloni biblia – Jé-
zus tizedik küldetése 
című könyvét aján-
lom. Nemere István 
neve ismert ifjúsági, 
tudományos-fan-
tasztikus és történel-
mi regényeiről, de a 

pécsi születésű író otthonosan mozog 
tudományos témakörökben is, és már 
kétszer megválasztották egy nemzet-
közi eszperantó nyelvű csoport elnö-
kének. A könyv szerzője volt gépgyári 
munkás, balatoni mentőcsónakos, er-
dész, eladó, földmérő, boncsegéd, így 
biztos, hogy ő nemcsak „ír” az élet ese-
ményeiről.

Már a regény címe is emlékeztet a 
könyvben és filmben is világsikerré 
vált Da Vinci kódra, és a könyv kiadója 
is (Duna Könyvkiadó) Nemere Da Vin-
ci kódjaként reklámozza „A babiloni 
bibliát”. Míg Dan Brown a regényében 
Krisztus emberi létét helyezi előtér-
be, addig Nemere könyvében Jézus 
a Megváltó és 222 évente újra eljön 
emberi alakot öltve, hiszen Nemere 
történetének középpontjában Máté 
evangéliumának kibővített – a szerző 
által Babiloni Bibliának nevezett – vál-
tozata szerepel. A regény szellemesen 
és érdekesen vázolja azokat a reakció-
kat, melyeket kiváltana egy ilyen „titok” 
felszínre kerülése; azt, hogy hogyan re-

„Lehullott  
három falevél…”

Immár hosszú évek hagyományait 
követve az október 23-i nemzeti ünnep 
megemlékező műsorát nyolcadikos ta-
nulóink mutatják be, egymás után két 
napon is. Idén sem történt ez másként, 
és jelen sorok írójának nagy büszke-
séget jelent, hogy most saját osztá-
lyáról írhat, hiszen ez a tüneményes 
kis nyolcadikos társaság az iskolában 
az én „háztáji népem”. Mint rendesen, 
a műsort most is hosszas készülődés, 
sok igazán komoly próba előzte meg. 
Balogh Edit és Soós Bernadett kolléga-
nőim rendkívül színvonalas, az ünnep 
igazi jelentőségét kifejező műsort állí-
tottak össze, amely a fenti címet visel-
te. A gyerekek is – akik valamennyien 
szerepeltek az osztályból – tisztában 
voltak vele, hogy nemzeti ünnepün-
kön azzal tudnak leginkább tisztelegni 
1956-os forradalom és szabadságharc 
hősei előtt, ha igazi odafigyeléssel, va-
lódi átéléssel adják elő a műsort. Úgy 
gondolom, mi, akik – mindkét napon 

– jelen voltunk az előadásokon, nyu-
godtan mondhatjuk, a „Lehullott há-
rom falevél…” méltó megemlékezést 
adott a nyolcadikosok előadásában, 
és felkészítő tanáraikkal együtt igazán 
büszkék lehetünk rájuk! Az még külön 
örömmel tölti el az osztályfőnök szívét, 
hogy október 23-án, a kopjafa leleple-
zésében szintén közreműködtek a gye-
rekek – szavalattal, énekkel – így jog-
gal gondolhatjuk, ez a nemzedék – is 

– méltó utódja lesz az „októberi eszmé-
ket” képviselőknek! Végül Márai Sán-
dor csodálatos idézetével szeretném 
zárni ezt a megemlékezést:

És a világ beszél csodáról,
Papok papolnak bátorságról,
Az államférfi parentálja,
Megáldja a szentséges pápa.
És minden rendű népek, rendek
Kérdik, hogy ez mi végre kellett.
Mért nem pusztult ki, ahogy kérték?
Mért nem várta csendben a végét?
Miért, hogy meghasadt az égbolt,
Mert egy nép azt mondta: „Elég volt!”

 Ammer Edit

agálnának a központi hatalmi szervek, 
vagy akár a média, akár a Vatikán egy 
ilyen hírre. Az író furcsa ötlete – misze-
rint egy 12 éves kislány az, aki tizedik al-
kalommal jön el Megváltóként a világ-
ra – mégis egy közös pontot jelent Dan 
Brown könyvével: az egyház nőkhöz 
való elutasító hozzáállásának kritikáját 
olvashatjuk mindkét esetben.

A szórakoztató és izgalmas történet 
elején napvilágra kerül a kislány szüle-
tése: „A csak suttogva terjesztett törté-
net szerint tizenkét évvel ezelőtt egy in-
dián törzsben csodával határos módon 
megszületett egy kisded. A gyermek apa 
nélkül jött a világra, amiben maguk az 
indiánok nem találtak semmi különö-
set, szerintük ilyesmi isteni beavatkozás 
útján talán megeshet. A gyermeket és 
anyját fehér emberek vették gondozás-
ba, akik akkortájt már jó ideje a törzs kö-
zelében tartózkodtak.” A különös hírek 
után a kislányt keresi mindenki, aki ha-
talmát félti, vagy üzletet lát létezésé-
ben; a regény cselekményét ez a fajta 
üldözés-menekülés jelenti. Aki szeret-
te Dan Brown regényét, vagy a belőle 
készült filmet, annak érdemes elolvas-
ni a mi magyar írónk, Nemere István 
könyvtárunkban megtalálható felnőtt-
meséjét is.
 Soós Bernadett 
 könyvtáros

4 | tükör

ámk

Tisztelt Olvasó!
Továbbra is szeretnénk le he tő sé get biztosítani minden számunkban, hogy 
bármilyen jellegű kérdését, javaslatát, észrevételét az újság „Olvasói rovatában” 
megjelentethesse. Kérjük, hogy írja meg és adja le a Polgármesteri Hivatalba, 
az erre a célra elhelyezett postaládába, vagy küldje el e-mail címünkre:

tukor@pellerd.hu
Csak névvel-címmel ellátott hozzászólásokat van módunk elfogadni, azokat 
közzétenni illetve megvála-szolni. A lapzárta után leadott levelekre csak a kö-
vetkező számban tudunk reagálni. Megértését köszönjük és várjuk minél na-
gyobb számban hozzászólásait.
 Szerkesztőbizottság
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Október 11-én este, a Határon Túli 
Magyarok Fesztiválja keretében a Mű-
velődési Házban adott műsort tekint-
hettük meg. Köszönet az Önkormány-
zatnak, és különösen Metzing József 
polgármesternek és Medgyesi Antal-
nak, hogy Nyugdíjas Klubunk ott lévő 
tagjait vendégül látták. Köszönjük a 
kedves invitálást, kiszolgálást, melyet 
kaptunk. Elmondhatjuk, hogy nyugdí-
jasaink megbecsülést és odafigyelést 
kapnak a falu vezetőjétől. A műsor na-
gyon tetszett, reméljük jövőre is lesz 
benne részünk.

Nyugdíjas klubunk 12 tagja október 
16-án kirándulást tett Szigetvárra a 
gyógyfürdőbe, ahova az ÁMK buszá-
val mentünk. Mindenki jól érezte ma-
gát. Az idő és a víz is nagyon jó volt. Kö-
szönjük, hogy megkaphattuk a buszt, 
így lehetővé vált, hogy idős nyugdíja-
saink is, akik gyalogolni nem tudnak, 
meglátogathassák a gyógyfürdőt.

 Magdó Jánosné
 klubvezető

Határon Túli Magyarok Fesztiválja

Könyvek könyve – vers és prózamondó est

tükör | 5
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Kedden ismét tengerparti séta, für-
dés, napozás, majd késő délután a sé-
tálóutcában való vásárlás volt soron.

Szerdán reggel buszunk Padovába 
vitt bennünket. Padova városa törté-
nelmi, művészeti és építészeti műkin-
csekben gazdag, büszkesége az „Urak 
tere”, így nevezik a főterét. Itt csak busz 
közlekedik, érdekessége, ha valaki fel 
akar rá szállni, le kell intenie.

Megtekintettük a Szent Antal bazi-
likát. Itt elénekeltük a „Boldogasszony 
Anyánk” című éneket, melyet az ott lévő 
turisták is körénk állva hallgatták. Az ot-
tani atya szent áldásával hagytuk el a 
bazilikát, nyugdíjasainkat az oltár előtt 
térdelve áldotta meg a bazilika papja.

Páduai Szent Antal a szegények védő-
szentje, sírja a bazilikában található, hí-
res zarándokhely, mi is megtekintettük.

A Szent Jusztinia bazilikát is meg-
néztük. Látnivalókban nem volt hi-

ány, sajnos a sok gyaloglás miatt kicsit 
fáradtan, de átszellemülten és élmé-
nyekkel gazdagabban indultunk vissza 
szállásunkra. Közben a piacon minden-
ki bevásárolt zöldségfélékből, gyümöl-
csökből.

De a nap még nem ért véget. Este 8 
órakor EURO-partira volt meghívásunk, 
ahol vacsorát, hozzá bort és üdítőt 
kaptunk. Szólt a zene, lehetett táncolni, 
a hangulat kitűnő volt, hiszen együtt 
táncoltak, mulattak magyar–olasz–

Itáliában jártunk
(folytatás az előző számunkból)

6 | tükör
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német, és még több ország ott nyaraló 
turistái. Ez egy felejthetetlen este volt 
számunkra. Éjszaka a tengerparton sé-
tálva mentünk szállásunkra. A város-
nézések-nevezetességek idegenveze-
téséért, valamint az egész úton történt 
ismertetésekért nem kellett külön díjat 
fizetni, mivel ezen teendőket – min-
denre kiterjedő kutatómunka eredmé-
nyeképpen – magam láttam el. 

Csütörtökön–pénteken a tenger-
ben fürödtünk, napoztunk. Aki még 
nem látta a tengert, nagy élmény volt 
számára, hiszen amerre csak ellátott, 
mindenhol a hullámzó tenger tárult 
elé. Napozóágyak, székek, napernyő 

szolgálta a kényelmes kikapcsolódást, 
napfürdőzést. Mindenki számára felejt-
hetetlen élmény volt ez a hamar eltelt 
egy hét, hiszen volt köztünk olyan, aki 
csak most látta először a nevezetessé-
geket és a tengert.

Péntek este együtt voltunk mind a 19-
en egy apartmanban, nótázva, jókedvű-
en búcsúztunk Olaszországtól. Nagy tá-
volságot tettünk meg, hiszen Ausztrián 
keresztül mentünk, vissza pedig Szlové-
nián–Horvátországon keresztül a barcsi 
átkelőnél értünk Magyarországra, így 
sok szép tájat láthattunk.

Köszönjük az Önkormányzatnak a 
támogatást, mert a nélkül ez a szép ki-

rándulás nem valósulhatott volna meg. 
Köszönet illeti Polgármesterünket, 
Metzing Józsefet és az alpolgármes-
tert, Wéber Kálmánt, akik támogatják 
nyugdíjasainkat, és reméljük ezután is 
számíthatunk rájuk.

Szombati érkezésünkkor Bicsérden 
szüreti felvonulás volt, így mi is oda 
mentünk először, ahol vacsorával vár-
tak bennünket.

Köszönjük a finom vacsorát Bicsérd 
polgármesterének, Vér Józsefnek és a 
körjegyzőnek, Magdó Szilárdnak, va-
lamint a Bicsérdi Nyugdíjas Klubnak és 
mindenkinek, aki ebben segített.

Buszvezetőnk, Erzsike kiválóan 
és teljes biztonságérzettel vezette a 
buszt, köszönet érte.

Kirándulásunkat videofelvétellel és 
sok-sok fénykép készítésével örökítet-
tük meg.

Köszönöm mindenkinek, hogy össze-
tartottunk és vigyáztunk egymásra, így 
épségben, élményekben és látnivalók-
ban gazdagabban térhettünk haza. Ez 
az emlék miénk marad, feltölt bennün-
ket egész éven át, beszélhetünk róla, 
feleleveníthetjük a közös élményeinket, 
a vidámságban eltöltött egy hetet.

 Magdó Jánosné 
 klubvezető

tükör | 7
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Október 23-ai megemlékezés
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Nyugdíjas Klubunk október 5-én 
az Önkormányzat rendezésében az 

„Idősek Világnapja” alkalmából rende-
zett ünnepségre kapott meghívást. 
Metzing József polgármester köszön-
tötte a jelenlévőket. Méltatta az idősek 
szerepét, az értük való aggódást, gon-
doskodást, hisz a nagyszülőkre szük-
ség van a családban.

A köszöntő után az iskola énekkara 
dalokat énekelt, Vizsi Gréta fuvolán, 
Magdó Bianka citerán játszott.

A Mezőszél Tánccsoport egy jelene-
tet adott elő „Indul a bakterház” cím-
mel, ami nagyon jól sikerült, humoros 
és szórakoztató volt.

Minden jelenlévőt megvendégeltek, 
melyért köszönet illeti az Önkormány-
zatot és a szervezőket.

Köszönjük, hogy minden évben 
ilyen figyelemmel vannak az idősek 
iránt, és műsorral kedveskednek, hogy 
emlékezetessé tegyék számukra ezt a 
napot.  
 Magdó Jánosné
 klubvezető

Idősek világnapja

10 | tükör
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vett részt, hanem seregével a Nyírség-
ben várta az alkalmat, hogy Géza segít-
ségére lehessen 1073 végén 1074 elején 
bátyja megsegítése érdekében orosz 
és cseh földön járt s az általa hozott 
cseh csapatoknak nagy részük volt a 
mogyoródi győzelemben (1074 márci-
us 14), ahol ismét csillogtatta hadvezéri 
képességét. Az egész Dunántúlt meg-
hódította bátyjának. I. Géza uralkodá-
sa idején (1074-77) a dukátus egyedüli 
ura volt. A trón Salamonnak történő 
visszaszerzésére IV. Henrik haddal tá-
madt az országra – Nyitránál ütközött 
meg Salamonnal, aki Pozsony várá-
ba húzódott visza. I. Géza halála után, 
1077 tavaszán került trónra. Uralkodása 
első éveit a Salamon elleni küzdelem 
töltötte ki. A Német-római Birodalom-
mal szemben a Pápai Álammal szövet-
kezett és erőit támogatta, de az egy-
házfő hűbéri követeléseit elutasította. 
1081-ben kiegyezett Salamonnal, aki 
visszaadta a koronát, cserében királyi 
bánásmódban részesült. – ekkor ko-
ronázták másodszor, immáron a Szent 
Koronával. Salamon azonban 1082-ben 
újabb összeesküvést szőtt ellene, erre 
Visegrád várába záratta, ahonnan csak 
1083-ban I. István, Imre herceg és Gel-
lért püspök szentté avatása alkalmá-
ból engedte ki. Salamon a besenyők-
nél keresett menedéket és 1085-ben 
betört az országba, de megsemmisítő 
vereséget szenvedett.
 Szigeti János

Királyaink

I. László: Szent. × Lengyelo., 1040 
k., + 1095 július 29. Király. Az Árpád-
ház tagja. I. Béla és Adelhaid lengyel 
hercegnő fia, 2 fiú (egyikük a későbbi 
I. Géza) és négy lánytestvére volt. Első, 
ismeretlen nevű feleségétől 1 leánya 
született. Másodszor 1078-ban nősült, 
Sváb Rudolf német ellenkirály Adelhaid 
nevű leányát vette feleségül, akitől Pi-
roska nevű leánya, a későbbi Iréne bi-
zánci császárné született. 1048 k. csa-
ládjával tért vissza Magyarországra. 
Apjával együtt beleegyezett, hogy Sa-
lamont királlyá koronázzák. 1060-ban 
ismét Lengyelországba menekült, de 
1061-ben lengyel sereg élén visszatért, 
s része volt apja trónra juttatásában. I. 
Béla halála után (1063) ismét lengyel 
földre ment, majd bátyját támogatva 
harcolt II. Boleszláv lengyel fejedelem 
seregében Salamon ellen. 1064-ben 
bátyjával együtt kibékült Salamonnal, 
aki Gézának adta a dukátust. 1067-ben 
részt vett a százdi kolostor felszente-
lésén. Salamonnal és bátyjával együtt 
harcolt a besenyők ellen, akikre 1068-
ban súlyos vereséget mértek a kerlési 
csatában. Itt került sor - párviadalára a 
leányrabló „kun” vitézzel, melyet több 
középkori templomi kép is megörö-
kített. 1070-ben a kunok ellen harcolt, 
majd 1071-ben Nándorfehérvár (Belg-
rád) ostrománál tűnt ki. Amikor ismét 
megromlott a viszonyuk Salamonnal 
fegyverrel és diplomáciai eszközökkel 
Gézát támogatta. Salamon 1072-ben 
Bizánc ellen indított hadjáratában nem 

Árpád-ház leszármazási tábla

A hét vezér:
Álmos, Előd, Kund, Ond, Tass,
Huba, Töhötöm

A hun nemzetség hét törzse:
Nyék, Megyer, Kürt-Gyarmat,
Tarján, Jenő, Kér, Keszi

Álmos (?819-?895)

Árpád (889-95 fejedelem)
95-907 nagyfejedelem

(Zsolt) 907-47Levente Tarhos Üllő Jutas Solt

Tevel Ezelő/v.Vál/ Fajsz Taksony 947-70

/Tormacsu/
bizánci követ: 948-tól

Tormás Géza
Sarolta Adelhaid

970-97
1. f. 2.f.
Gyula lánya Lengyel őg.nő

Mihály
997 előtt

I. István /Szent/ 997-1038
f. Gizella bajor hercegnő

Judit
f. Bolesláw /vitéz/
lengyel nagyfejed.

? leány
f. Aba Sámuel 1041-44

? leány
f. Otto Orseolo
velencei doge

Vászoly /Vazul/ László /Szár v. Kopasz/
f. Premiszlava orosz hgnő.
(I. Vlagyimir lánya)

Imre hg. /Szent/
f. horvát kir.lány +1031

Frolila
f. Adalbert Bábenberg őg.

Péter /Orszeolo/
1038-41, 41-44

I. Endre 1046-60
f. Anasztázia, Jaroszláv
kijevi nagyfejed. lánya

I. Béla 1060-63
f. Rixa /Richeza/ lengyel hgnő,
I. Mieszko fejed. lánya

Levente

Salamon 1063-74
f. Judit III. Henrik
német cs. lánya

Dániel Adelhaid
f. II. Vratislav cseh kir

I. Géza 1074-77
1.f. görög nő Zsófia

2.f. Szünadéne bizánci hgnő

I. László /Szent/
1077-95, f. Adelha, id Sváb Rudolf

német ellnkirály lánya

Eufémia
f. Ottó morvai hg.

Lampert Zsófia
f. Weimár Ulrik

krajnai és isztriai őg.

Ilona
f. Zvoinomir
horvát király

Piroska /Iréne/
f. II. János Komneossz
görög cs. (Bizáncban

Szent Irén)

? leány
f. Jaroszláv
csernigovi fej.

Kálmán (Könyves) 1095-1116
1.f. Buzilla, szicilicai norman kir. lánya
2.f. Eufémia, Vlagyimir Monomakhosz

szuzdai fejedelem lánya

Álmos
f. Predszlava, Szvatopolk
kijevi nagyfe. lánya

II. István 1116-31
f. Adelhaid német nő

László Borisz
f. görög nő

II. Béla /Vak/ 1131-41
f Ilona, Uros szerb
nagyzsupán lánya

Adelhaid
f Sobeisláv
csh hg.

Hedvig
f. Bábenberg
osztrák hg.

Mánuel
görög cs.

Kálmán, Kilikiai
görög helytartó

II. Géza 1141-62
f. Eufrozina, Misztiszlav
kijevi nagyfejed. lánya

II. László 1162-63
ellenkirály

IV. István 1163
ellenkirály

f. Mária Komnena
görög hg.nő

Zsófia
apáca

Álmos Gertrúd
f. III. Miroszláv
lengyel hg

III. István 1162-72
f. Agnes Babenberg
osztrák őg.nő

III. Béla 1172-96
1f. Anna Chattilon
atinochiai hgnő.
2. f. Margit Capet
francia hgnő

Géza
f. görög nő

(több fia görög-
országban marad)

Erzsébet
f. Frigyes
cseh hg.

Odola
f. Szvatopluk
cseh hg.

Ilona
f. V. Lipót
/Jasomirgott/
osztrák őg.

Árpád Margit

Imre 1196-204
f. Konstancia

Salamon István II. Endre 1205-35

meráni hg.nő
1. f. Gertrúd

Courtenai görög őg.nő
2. f. Jolán

estei őg.nő
3. f. Beatrix

Margit
1. f. Komneosz Izsák
görög császár

2. f. Bonifác de Montferrat
ferrat teszalonikai kir

3. f. Saint Omer Miklós gr.

Konstancia
f. Ottokár
cseh kir.

III. László
1204-05

Mária
f. II Iván Aszev
bolgár cár

IV. Béla 1235-70
f. Mária Laszkarisz
nikaiai hg.nő

Erzsébet (Szt)
f. IV. Lajos
thüringiai őg.

Jolán
f. Jakab

aragóniai kir.

Kálmán
halicsi kir.
f. Salome

krakkói hg.nő..

István /Posthumus/
1.f. Erzsébet Traversara
2. f. Tomasina Morosini
velencei patricius
család lánya

Endre

III. Endre 1290-1301
1.f. Fennena
kujaviai hgnő

2.f. Ágnes, habsb.-német
hgnő

Kinga
f. Bolesláw
lengyel hg.

id. Margit
f. Saint Omer Vilmos

macsi hg.

Anna
f. Rasztyiszlav
csernigovi fej.
majd macsi bán

Erzsébet
f. Henrik
bajor gh.

Konstancia
f. Leo
halics kir

Jolán
f. Bolesláw

/Jámbor/kálisi hg.

V. István
1270-72

f. Kun Erzsébet

ifj. Margit Szt.
1242-70

domokos apáca

Béla
f. Kunigunda

brandenburgi hgnő

Ottó
1305-07

Hedvig
f. Ulászló
lengyel kir.

Mária
f. II. Károly /Sánta/
Anjou nápolyi kir

Anna
f. Andronikosz
görög császár

Katalin
f. István Dragutin
szerb kir.

IV. László /Kun/
1272-90

f. Izabella Anjou
nápolyi hgnő

Endre
szlavoniai hg.

Erzsébet
jegyese: III. Vencel
magyar kir. 1301-05
cseh király 1306

Erzsébet
f. Károly /Róbert/
Anjou magyar kir.

Károly /Martell/
+1295

f. Kelemnetia habs.hgnő

I. Károly /Róbert/ 1308-42
f. Erzsébet

Ulászló lengyel király lánya

1.

2.

3.

4. 5.

6. 7. 8.

9.

10. 11.

12.

- - - - - - - - - - Anjou-dinasztia

13. 14.

15. 16.

17.

18.

19.

20.

21. 23.

22.

tükör | 11
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test és lélek

aki hívő ember, elgondolkodhat azon 
a reményteli mondaton, melyet egy-
kor a szentírásban halott:

„Ne szomorkodjatok úgy, mint a többi-
ek, akiknek nincsen reményük”

(Tessz. 4,13)

Fontos, hogy gondoljunk a halottak-
ra, emlékezzünk az eltávozottakra!

 Bodai Tiborné

HALOTTAK NAPJÁN
Halottja van mindannyiunknak,
Hisz percről-percre temetünk,
Vesztett remény mindenik percünk
És gyászmenet az életünk.
Sírhantolunk, gyászolunk mindig,
Temetkező szolgák vagyunk!
– Dobjuk el a tettető álcát:
Ma gyásznap van, ma sírhatunk!
Annyi nyomor, annyi szenny, vétek
Undorít meg e sárgolyón...
Hulló levélt hányszor feledtet
A megváltó, a gyilkos ón!...
Óh, hányszor kell a sírra néznünk,
Hogy vigasztaljuk önmagunk –

– Dobjuk el a tettető álcát:
Ma ünnep van, ma sírhatunk!…

 Ady Endre:
 1899. november 1.

Temetőjárás
Mindenszentek alkalmával legalább 

egy évben egyszer elmegy mindenki a 
temetőbe, hogy lerója tiszteletét em-
lékezetében élő, eltávozott szerettei 
sírjánál.

A temető a szomorúság, a bánat or-
szága, mondják az istentelenek. Ne-
künk, keresztyéneknek van remény-
ségünk a feltámadásra, mert Jézus 
Krisztus nem csak meghalt bűneink 
miatt, hanem az Atya fel is támasztot-
ta halottaiból.

Régebben a temető nem csak a szo-
morúság, hanem a reménység országa 
is volt, mert hitték, hogy találkoznak 

„odaát” szeretteikkel Jézusnál. Ezért a 
református fejfákra nem csak bibliai 
igét véstek, hanem a meghaltat jel-
lemző humoros versikét is.

Itt nyugszik Vala Pál
Kit a halál kalapácsa
Agyon kalapála vala
Nem kell néki túrós csusza
Merthogy már a sírba csusza

Itt nyugszik a feleségem
Én meg otthon
Jó őnéki
Hát még nekem

emlékeztünk…
Mint minden évben, idén is, novem-

ber elsején kimentünk a temetőbe és 
gyertyát gyújtottunk. Tettük ezt azokért 
a szeretteinkért, akik már nem lehetnek 
velünk. Rájuk, így emlékeztünk. Haláluk-
kal ők elvitték magukkal szeretetünket, 
és a velük szemben táplált érzéseink 
egy darabját. Nem szégyen az, ha valaki 
arcán végiggördül egy-egy könnycsepp, 
melyeket az emlékek csalnak elő. 

A gyertyagyújtás is ennek az ünnep-
nek az elengedhetetlen velejárója. Eh-
hez a szokáshoz számtalan népi hie-
delem is kapcsolódik. Egyike ezeknek, 
hogy a fázós lelkek a gyertya lángjánál, 
fényénél melegedhessenek. A másik 
szerint, hogy a véletlenül eltévedt lel-
kek visszataláljanak, és ne kísértsék, 
nyugtalanítsák az otthoniakat. A sí-
rokat pedig azért kell megszépíteni, 
hogy a halottak szívesen maradjanak 
lakhelyükön. 

November elseje munkaszüneti nap 
lett, így nagyobb lehetőségünk van 
arra, hogy halottainkra emlékezzünk. 
Elgondolkodjunk, mit is jelentenek 
számunkra a veszteségek, az elmúlás, a 
gyász. A halottak napja minden ember 
számára újra felidézi azt a napot, ami-
kor utolsó útjára kísért egy olyan hoz-
zátartozót, aki közel állt hozzá. Újra át-
éljük az egykori temetéseket, az azóta 
is oly nagyon fájó emlékeket. Azonban 

Gyertyát gyújtottunk, 
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Napjainkban az emberi elme 
szörnyszülőtt gondolata az eutanázia 

– a boldog, kegyes halál. Ha beteg va-
gyok, vagy meguntam az életet, kér-
hessem a halálba segítő injekciót. Az 
életet csak annak adója, Isten veheti 
vissza. Gondoljunk az üdvösségünkre. 
Ha valamitől menekülni szeretnénk a 
földi élettől, helyette a kárhozatba ro-
hanunk.

VII. Ne paráználkodj
Az érzelmi, szerelmi, nemi élet rend-

jét adja elénk. Vagyis: maradj hűséges 
a házastársadhoz. Isten azért adja a 
házasság rendjét, hogy a két különne-
mű ember a házasság kötelékében ki-
egészítve egymást családi életet éljen, 
egymáshoz való hűségben. Van önne-
velés az érzelmi, nemi életben is. Nem 
tehetek szabadon és meggondolatla-
nul mindent. Cselekedeteimnek követ-
kezménye van. Az egymástól való elhi-
degülés, a válás. 

Bármennyire elterjedt az élettársi 
kapcsolat, törvényesítve is, elfogadha-
tatlan, mert  nem egyezik az Isten te-
remtési rendjével. 

A nyitott házasság is bűn, amikor 
egy harmadik vagy negyedik személyt 
viszek bele nemi életembe.

VIII. Ne lopj
Isten a teremtés alkalmával a munka 

feladatával bízza meg az embert. Ké-
pességeimet a munkavégzés alkalmá-
val tudom kifejteni. Ne akarjak ingyen-

élő lenni, a másik ember becsületesen 
megszerzett munkájának eredményét 
ne vegyem el. Pál apostol írja, aki nem 
akar dolgozni, ne is egyen.

IX. Ne tégy a te felebarátod ellen ha-
mis tanúbizonyságot

A nyelvünknek vannak bűnei. Nem 
tudjuk féken tartani és előbb beszé-
lünk mint gondolkodunk. A kimondott 
szónak súlya van. Tud vigasztalni, de 
bántani is. 

E parancsolatba tartozik, hogy ne 
hazudjak a másikra, ne rágalmazzak 
meg senkit és ne pletykálkodjak. 

X. Ne kívánd, ami a te felebarátodé
A más tulajdonát tartsam tiszteletben. 

Feleségét és vagyonát ne vegyem el.

A tízparancsolat nagyon régi. Több 
mint háromezer éves, de érvényes-
sége, szavatossága ma sem járt le. Az 
idők végezetéig megtartja aktualitá-
sát. Olyan, mint a gépkocsivezetőknek 
a kresz táblák, Ha annak utasítását be 
tartja a gépkocsivezető, nem okoz bajt, 
halált, amennyiben nem, tudjuk annak 
következményét.

Azért kell megtanulni a tízparancso-
latot, hogy a kellő időben alkalmazni 
tudjam, hogy ne vétkezzek Isten és 
ember ellen!
 Szalay Lajos
 református lelkipásztor

Isten törvénye a 10 parancsolat

V. Tisztelt apádat és anyádat…
A teremtő Isten a maga tisztelete 

után közvetlenül a szülők tiszteletére 
figyelmeztet, mert Isten rajtuk keresz-
tül adja életünket. Itt nem érdemről 
van szó, hanem kötelességről. Isten 
egy egész földi életen át gondosko-
dik rólunk, szüleink pedig amíg saját 
lábunkra nem állunk, családot nem 
alapítunk. A szülőknek visszahálálni 
szeretetüket akkor kell, amikor erre rá-
szorulnak.

VI. Ne ölj
Az élet Isten ajándéka mindenkinek. 

Nem csupán a miénk, hanem Istené 
is! Ezért az életet a halál alkalmával 
csak Isten veheti vissza. Isten – Albert 
Schweitzer megfogalmazása szerint- az 
élet tiszteletére tanít. Ezért sem a ma-
gam élete ellen nem vétkezhetek (ön-
gyilkosság – az egészség tönkretétele) 
sem pedig a másik ember élete ellen. A 
gyilkosság nem csak cselekedet, hanem 
először gondolat. „A gondolat megfo-
ganva bűnt szül” Az elhatározásból lesz 
a bűn véghezvitele: gyilkosság!

Az élet ellen való vétség – gyilkos-
ság – az abortusz. Magyarországon 
nincsen a gyilkosságért halálbünte-
tés, de az ártatlan, meg nem született 
gyermek életét törvényes keretek kö-
zött elvehetik. Az élet nem akkor válik 
életté, amikor megszületünk, hanem a 
fogantatás pillanatában!!! 
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Egyházközségi közlemény

A Pellérdi Római Katolikus Egy-
házközség köszöni a 2008. évi 
egyházközségi hozzájárulások ed-
digi befizetéseit. Mindazok, akik 
még nem fizettek és szeretnének 
a működésünkhöz hozzájárul-
ni, megtehetik vasárnaponként 
szentmise előtt vagy után a pénz-
tárosnál (Székely Viktória), illetve a 
Szentlőrinc és Vidéke Takarékszö-
vetkezetnél vezetett 50700066-
15600084-es számú számlára utal-
va. Ebben az évben a hozzájárulás 
3000,- Ft /fő, a jövedelemmel ren-
delkezőknek.
 Ács Béla
 Egyházközségi elnök

A Pécsi Egyházmegye alapításának 
ezredik évfordulójára készülve került 
sor október 21-én a humanista költő és 
pécsi püspök újratemetésére. A felké-
szülési sorozatot háromévesre tervez-
ték. Több jelentős rendezvény várha-
tó így Pécsett. A mostani esemény is 
egyik fejezete ennek a sorozatnak. Ne-
künk, pellérdieknek akként van közünk 
ehhez a jubileumhoz, hogy egyházilag 
a pécsi egyházmegyéhez tartozunk.

Ki is volt Janus Pannonius?
A külföldön is legismertebb ma-

gyar humanista költő Csezmiczei Já-
nos néven született a szlavóniai Körös 
vármegyében 1434. augusztus 29-én. 
Csezmicze, a család névadó települé-
se ma már nem létezik. Egykor Bélavár 
(ma Bjelovár, Horvátország) közelében 
feküdt.

Horvát történészek szerint a család 
lengyel eredetű, ámbár erről a magyar 
történészek nem tudnak. A költő-püs-
pök édesapját korán elvesztette, így a 
nevelése édesanyjára maradt. Ő Vitéz 
János váradi püspök, később esztergo-
mi érsek húga volt. János a váradi szé-
kesegyházi iskolában kezdett tanulni.  
A püspök nagybácsi a tehetséges fiút 
Itáliába küldte tanulni. Az ott töltött 
diákévek alatt (1447–1453) lett a tehet-
séges, kiváló memóriával megáldott if-
júból Janus Pannonius néven a huma-
nista latin nyelvű költészet európai hírű 
magyar képviselője. Költői életének 
talán ez a hat év a legtermékenyebb 
időszaka. Később is írt sok költeményt, 
de egyéb fontos teendői mellett a 

Janus Pannonius újratemetése
versírás a második helyre szorult 

vissza. Kisebb nagyobb meg-
szakításokkal tizenegy évet 

töltött Itáliában, míg aztán 
1458 májusában sikeresen 

doktori címet szerzett.
Egyházi karrierjét Vá-

radon kezdte. 1451-ben 
ott lett fiatalon  székes 
káptalan őrkanonokja 
nagybátyja, Vitéz Já-
nos révén. Hét évvel 
később a kanonok-

ság mellé megkapta 
a titeli prépostságot is, 

feltehetően ugyancsak a 
nagybácsi jóvoltából. Ezen 

egyházi méltóságok és hivatalok el-
sősorban anyagi biztonságot jelentet-
tek a számára. Az igazi felemelkedésre 
sem kellett sokáig várnia, hiszen Barius 
Miklós halála után a megüresedett 
pécsi püspökséget Mátyás király neki 
ajándékozta. Az uralkodó döntésé-
nek hátterében egyértelműen az ak-
kor már esztergomi érsek, Vitéz János 
hatása mutatható ki. Kinevezésének 
szentszéki megerősítése nem volt zök-
kenőmentes. Dacára annak, hogy az 
akkori pápa, II. Pius személyes ismerő-
se volt. Janust a fiatal kora miatt azzal a 
megszorítással erősítette meg a pápa 
1459 őszén, hogy mindaddig csak kor-
mányzóként irányíthatja az egyházme-
gyét, amíg be nem tölti a 27. életévét. 
Megjegyzendő, hogy amikor kinevez-
te a király pécsi püspöknek, akkor még 
pappá sem volt szentelve. A pápai fel-
tételes megerősítés kézhezvétele után 
pappá szentelték, két év múlva pedig 
püspökké. Pécsi püspökként, mint az 
ország egyik leggazdagabb főpapja, 
egyre fontosabb kormányzati pozíció-
kat töltött be, illetve látott el diplomá-
ciai feladatokat.

Pécsi püspökként meglehetősen ke-
vés időt töltött a székhelyén. Igazából 
nem is szeretett itt lenni. Csak inkább 
tavasszal meg ősszel töltött el itt rö-
videbb időt, mert gyenge egészsége 
számára jót tett a Mecsek tövének klí-
mája. A tényleges püspöki funkciókat 
a karmelita kolostor főnöke, a német 
származású Hündler Vid végezte, mint 
felszentelt segédpüspök.

  kegyvesztett Janus
Vitéz János és Janus Pannonius 

1470 tavaszától egyre inkább háttér-
be szorult a királyi udvarban. Az ural-
kodó mindjobban a sziléziai szárma-
zású Beckenloer váradi püspököt és 
Matucsinai Gábort, a későbbi kalo-
csai érseket favorizálta. Ahogyan e 
két személy befolyása erősödött, Vi-
tézé és Janusé úgy gyengült. A király 
megadóztatta az egyházmegyéket, 
az esztergomi érsek bevételeinek 
jó részét lefoglalta, Janus Pannoni-
ust pedig megfosztotta szlavón báni 
méltóságától. Janust és Vitézt ez a 
presztizsveszteség fordította szembe 
a királlyal. Az uralkodóval szembeni 
elégedetlenséghez hozzájárult még 
az elhúzódó cseh háború is. Vitézék-
nek az volt a tervük, hogy a lengyel 
király, IV. Kázmér egyik fiát hívják meg 
a magyar trónra. A kisebbik királyfi, 
az ifjabb Kázmér el is indult a seregé-
vel Magyarországra. Vitéz János meg-
nyitotta a lengyelek előtt Nyitra várát, 
majd csatlakozott hozzájuk Janus is a 
maga 200 lovasával. Mátyás király ér-
tesülvén a történtekről azonnal haza-
tért, szétcsapott a lázadók között, így 
a pártütés csírájában elhalt. Az össze-
esküvők közül a legtöbben meghódol-
tak a király előtt, köztük Vitéz János is. 
De Janus Pannonius kitartott elhatáro-
zása mellett. Viszont a király sejtésével 
szemben nem nyugat felé indult, ha-
nem Pécsre jött. A várost megerősítet-
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te, majd jelentős pénzt és nemesfémet 
magához véve Itáliába indult. Mene-
külés közben megbetegedett, és régi 
szövetségese, Tuz Osvát zágrábi püs-
pök egyik erődjében, Medvevárban 
(Medvedgrad, Horvátország) érte utol 
a végzet. Halálának időpontja: 1472 
nagypéntekje. Horvát történészek sze-
rint királyi utasításra megmérgezték.

 Janus Pannonius temetése 
Első nyughelye a Zágráb megyei 

Remete pálos kolostorában volt. Két 
évvel a halála után földi maradványait 
hazahozták  és a pécsi székesegyház-
ban temették el. Egy káptalani okirat 
beszél arról, hogy milyen szarkofág-
ban temették el, megjelölve a második 
temetés pontos idejét.

II. János Pál látogatására készülvén, 
1991-ben a székesegyház altemplo-
mában rekonstrukciós munkálatokat 
végeztek. A munkálatokat megelőző 
régészeti vizsgálatok során akadt rá a 
sírjára Kárpáti Gábor régész és csapata. 
Hosszú időbe telt az azonosítás. Ahogy 
Kárpáti mondja: „…nem tudom száz 
százalékosan bizonyítani, hogy Janus 
Pannonius csontjait találtam meg. De 
az ellenkezőjét, miszerint hogy ezek 
nem Janus csontjai, még kevésbé lehet 
bizonyítani”. Az antropológiai vizsgála-
tokat K. Zoffmann Zsuzsanna, a pato-
lógiás vizsgálatokat pedig Dr. Marcsik 
Antónia végezte. A végső megállapí-
tás az, hogy valóban abból a korból 
származnak a csontmaradványok, 
egy olyan korú és olyan betegségben 
szenvedő emberé voltak. Megerősíti a 
dolgot az, hogy a csontokkal együtt 
találtak egy oklevéldarabot, melyen 

„Joannes Magister”szöveg olvasható, 
meg II. Pius pápa ólompecsétje is ott 
volt. Mindent egybevetve a szakembe-
rek véleménye az, hogy a bizonyosság 
96%-os.

Ezek után, most október 21-én im-
már harmadszor is eltemették a köl-
tő-püspököt. Szép síremléke Rétfalvi 
Sándor alkotása, az altemplomban 
megtekinthető.

 
(E cikk megírásánál Fedeles Tamás, 

Sümegi József és Marics József törté-
nészek munkáit és közléseit használ-
tam fel.)
 dr. Horváth István
 plébános

MSD, Pneumo23, Aventis) melyet 5 
évente ismételni kell.

A 2–5 évnél fiatalabbak immunológi-
ai éretlenségük miatt nem immunizál-
hatók megfelelő eredménnyel a fent 
leírt módon polysaccharid antigének-
kel. Létezik azonban egy módszer (itt 
lényegében az oltóanyagot átalakítják), 
amellyel ez az „immunológiai éretlen-
ség” kiküszöbölhető. A polysaccharid 
antigének is immunogénné tehetők 
e korosztály számára, ha a tokdarab-
kát másik baktériumból kölcsönzött 
fehérjéhez kovalens kötéssel kötve 
(conjugatio), úgynevezett conjugált 
vaccinát állítanak elő. A 2 év alatti kor-
osztályban a pneumococcusoknak mi-
nimálisan 7 szerotípusa okoz a tapasz-
talat szerint súlyos fertőzéseket, ami 
nagyban nehezíti a védőoltás előállí-
tását, hiszen mind a hétféle tok-anti-
gént egyenként kell fehérjéhez kötni 
(Prevenar, Wyeth). A védőoltás jelen-
tősen csökkenti a baktériumhordozó 
állapotot is. A teljes védettséget, egy 
több oltásból álló sorozat biztosítja. Ha 
az oltásokat fél éves kor előtt kezdik, a 
csecsemők 3 alkalommal minimum 
1 hónapos időközzel részesülnek vé-
dőoltásban, amelyet a 2. életév során 
1 emlékeztető oltás követ. Ha az oltá-
sokat 7–11 hónapos kor között kezdik 
meg, akkor 2 oltóanyag beadása szük-
séges 4–8 hetes időközzel, amelyet a 
2. életévben ugyancsak 1 oltás követ. 
A 12–23 hónapos gyermekek védettsé-
gének kialakításához 2 oltás szükséges, 
minimum 2 hónapos időközzel. 

Az oltóanyag ritkán mellékhatásokat 
okozhat. A beadás után, a helyi reakci-
ók a jellemzőek: fájdalom, érzékeny-
ség, duzzanat, esetleg bőrpír a beadás 
helyén. Az általános reakciók ritkábbak 
és enyhébbek: kis láz, ingerlékenység 
(nyűgösség), levertség, aluszékonyság, 
étvágytalanság jellemző. 

A védőoltással járó kellemetlenségek 
azonban messze nem mérhetőek azok-
hoz a következményekhez, amelyeket 
az oltás elmaradása miatt a védtelen 
kisgyermek elszenvedhet. Ezért javas-
lom minden kisgyermekes szülőnek a 
rendelkezésükre bocsátott térítésmen-
tes védőoltások igénybevételét.

 Molnárné dr. Csillag Edina

Az egészségügyi miniszter rendele-
te alapján, a „Legyen jobb a gyerme-
keknek” nemzeti stratégiához kap-
csolódóan 2008. október 1-jétől a 2 
éven aluli csecsemők és kisgyermekek 
pneumococcus elleni oltása bekerült a 
nem kötelező, térítésmentesen adható, 
önkéntes védőoltások közé. Ameny-
nyiben a szülő írásos nyilatkozatában 
kéri, akkor a két évesnél fiatalabb (két 
hónaposnál idősebb) gyermeke té-
rítésmentes védőoltásban részesül a 
pneumococcus fertőzés ellen.

A pneumococcus (Streptococcus 
pneumoniae) polysaccharid tokkal ren-
delkező, gennykeltő baktérium. Több 
mint 90 szerotípusa (alfaja) ismert, de 
csak néhányuk okoz súlyos, halálos ki-
menetelű betegséget. Ez a kórokozó 
kizárólag csak embert betegít meg, így 
emberről emberre cseppfertőzés útján 
terjedhet. Az egészséges emberek orr-
üregében és a garatában is kimutatha-
tó anélkül, hogy betegséget okozna. A 
zárt közösségekbe, bölcsődékbe, óvo-
dákba járó gyermekek könnyebben 
megfertőződhetnek. Ha a nyálkahár-
tyák helyi védő funkciói károsodnak 

– légúti allergia, vírusos fertőzés, pasz-
szív dohányzás, levegőszennyezés, le-
gyengült immunrendszer eredménye-
ként – kialakulhatnak a betegségek. 
A pneumococcus által okozott helyi 
nyálkahártya betegségek a középfül-
gyulladás és a melléküreg-gyulladás. 
Amennyiben a baktériumok áttörik a 
nyálkahártyát és bejutnak a véráram-
ba, súlyos és életveszélyes betegségek 
alakulhatnak ki: az agyhártyagyulladás, 
a vérmérgezés és a tüdőgyulladás. Az 
életet veszélyeztető, súlyos kórformák 
a 2–5 évnél fiatalabbakat és a 65 éves-
nél idősebbeket, továbbá a valamilyen 
idült megbetegedésben szenvedőket 
érintik leginkább.  

A megelőzés tehát igen nagy jelen-
tőségű, és elmondható, hogy rendel-
kezésre áll mind az idősek, mind pedig 
a kicsik védelmére szolgáló védőoltás.

A felnőttekben, illetve a 2–5 évesnél 
idősebbekben hatásos (immunogén) 
polysaccharid pneumococcus vaccina 
90 tokpolysaccharid közül az embe-
rekben leggyakrabban fertőzést okozó 
23-at foglalja magába (Pneumovax23, 

A pneumococcus elleni védőoltás
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Meghívó
 A pellérdi Katolikus Caritas sze-

retettel vár mindenkit a 2008. no-
vember 22-én, szombaton, 18 óra-
kor megrendezésre kerülő

Szent Erzsébet-napi 
műsoros,  

jótékonysági  
batyus báljára.

Műsort adnak: a pellérdi általá-
nos iskola tanulói, középiskolás és 
egyetemi hallgatók, a Mezőszél 
gyermek tánccsoport.

Helye: Pellérdi Művelődési Ház

Belépő: 500,- Ft

A pártoló jegy ára:  
200,-; 500,-; 1000,- Ft.

A befolyt összeget községünk 
rászoruló gyermekeinek és időse-
inek karácsonyi megajándékozá-
sára fordítjuk.

PELLÉRDI KARÁCSONYI 
VÁSÁR – 2008 

Helyszín: Pellérd, Művelődési Ház
Időpont: 2008. november 30-án, 1400–1700 óra

A vásár megrendezésének célja, hogy az ünnepi készülődés időszakában 
üde, hangulatos színfoltja legyen Pellérdnek, valamint lehetőséget teremt-
sen arra, hogy egy helyen, kellemes hangulatban, Karácsonyhoz kapcsolódó 
ajándékokat vásároljanak ill. cseréljenek a vásárra ellátogatók. 

Várjuk azon pellérdi személyek jelentkezését (amatőröket is), akik saját készí-
tésű kézműves dolgaikkal szívesen részt vennének az II. Pellérdi Karácsonyi 
Vásáron.

Érdeklődni és jelentkezni lehet:  
Ácsné Vér Mártánál, a (30) 652-0460-as telefonszámon. 

16 | tükör
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Pellérd Község Eseménynaptára 2008.
November – December

Időpont Esemény Helyszín Szervező

minden vasárnap Klubfoglalkozás – 15 órától Művelődési Ház Nyugdíjas Klub

minden szerda Táncpróba Művelődési Ház Mezőszél Tánccsoport

November

8. szombat
„Egészségünkért, környezetünkért”– ÁMK 
Falunap

Általános Iskola
Ammer Edit
Medgyesi Antal

15. szombat Nyugdíjas Bál – 18 órától Művelődési Ház Nyugdíjas Klub

21. péntek Borászati előadás – (Vadainé) 17 órától A régi Általános Iskola Kertbarát Klub

22. szombat Caritas Bál – 18 órától Művelődési Ház Pellérdi Caritas

25. kedd
Alsós „Mese- és versmondó verseny”
Téma: gyermekversek

Általános Iskola Ácsné Vér Márta

28. péntek Előadás – 17 órától régi Általános Iskola Kertbarát Klub

30. vasárnap
II. Pellérdi Karácsonyi Vásár
14 – 17 óra között

Művelődési Ház
Ácsné Vér Márta
Rébay Anett

December

2. kedd SZM vezetőségi – 17 órától Általános Iskola Medgyesi Antal

3. szerda
Szülői fogadóórák, minden pedagógusnak 

– 16.30–19.00 óráig
Általános Iskola Osztályfőnökök 

5. péntek Ovis Mikulás-ünnepély Művelődési Ház Peho Zsófia

6. csütörtök
Községi szintű Mikulás-ünnepély a gyerme-
keknek – 17 órától

Művelődési Ház Rébay Anett

17. – Betlehemezés Pellérd Ácsné Vér Márta

20. szombat
Felsős „Vers- és prózamondó verseny” Általános Iskola

Ammer Edit
Balogh Edit

Iskolai szintű karácsonyi műsor Általános Iskola
Rébay Anett 
Soós Bernadett

21. vasárnap Karácsonyi Koncert – 18 órától Római Katolikus Templom Rébay Anett

22–31. Téli szünet

27. szombat János napi borszentelés – 17 órától Római Katolikus Templom Kertbarát Klub

Az eseménynaptár hetente frissítésre kerül. A programok részleteiről, az aktuális változásokról és a Művelődési Ház termeinek 
szabad időpontjairól telefonon lehet érdeklődni Rébay Anett közösségszervezőnél a 72/373-047-es számon. A Művelődési 
Ház programjai heti bontásban és aktualizálva minden hétfőn felkerülnek a képújságra és a www.pellerd.hu honlapra.

tükör | 17

programajánló

Pellérd jelentősebb kulturális eseményei 2008. év végéig

November 8. ÁMK Falunap | December 6. Mikulás-nap | December 21. Karácsonyi Koncert |  
December 27. Szt. János-napi borszentelés
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A szőlő éves munkái közül a leglát-
ványosabb, legizgalmasabb munkafá-
zis a szüret. A családoknak, ismerősök-
nek, barátoknak pedig évente alkalmat 
teremt arra, hogy együtt töltsenek né-
hány órát, élvezzék a közös munkát és 
a finom ételeket.

A szőlősgazdák számára várakozással 
teli időszak veszi kezdetét. Az egészsé-
ges szőlőtermés, a szép fürtök, a gon-
dozott ültetvény mindhárom egész 
éves munkájuk eredménye, és a végső 
célnak – a bor készítésének – az alapja.

A sokéves tapasztalatom, a napi kap-
csolatom a szőlősgazdákkal, az évente 
visszatérő borhibák, borbetegségek 
mondatják velem, hogy a jó termés 
sajnos nem garantálja minden eset-
ben a jó minőségű bort.

Mit tehetünk azért, hogy – a lehe-
tőségeink keretein belül – az erjedés 
befejeződésével ne érjen bennünket 
csalódás, hogy az egész éves mun-
kánk eredményét egy hibás erjedés ne 
tegye tönkre.

Szüret előtt fontos a pince levegőjé-
nek fertőtlenítése darabos kén égeté-
sével. Ezt előzze meg a fahordók tisz-
títása. Beteg hordók esetében – doh, 
penész, ecetszag – Sanaton és Detersol 
kombinációja szükséges. Vigyázzunk a 
kölcsön kapott hordókkal, sok esetben 
a hibás hordó miatt válik a bor élvez-
hetetlenné.

Ha a szőlőtermésünk nem egészsé-
ges, akkor a sérült részeket vágjuk ki, 
mert a beteg fürtök kellemetlen ízei 
a mustból a borba átkerülve rontják 
annak zamatát, ízét. Fehér szőlő szü-
retelésekor, ha betegek vagy sérültek 
a fürtök és nincs módunk azok meg-
válogatására, ne áztassuk a cefrét, ha-
nem a lehető leghamarabb préseljünk 
és tisztítsuk a mustot. Ilyen esetben az 
illatos szőlőfajták esetén is mondjunk 
le az áztatásról. A must tisztítása tör-
ténhet nyálkázással, más néven kénes-
savas ülepítéssel.

Az így tisztított mustot aztán faj-
élesztős beoltással és tápsó adagolá-
sával erjesztjük.

A fajélesztő használatát azért tar-
tom fontosnak, mert a biztonságos, 
hibátlan erjedésnek a legfőbb biztosí-

Szüret 2008

téka. Nem csak azért kell a fajélesztőt 
használni, hogy a cefrés must vagy a 
must meginduljon erjedni – tapasztal-
juk, hogy fajélesztő nélkül is megindul 
valamikor – hanem az nem mindegy, 
hogy hány nap múlva indul meg és 
hogyan ér véget.  Ezen múlhat, hogy 
milyen lesz az egész éves munkánk 
végeredménye. 

A természetes élesztőgombák elő-
nye a magasabb glicerinképződés, de 
mérlegelni kell ezzel szemben a spon-
tán erjedéssel járó kockázatot. Ezek 
pedig az esetleges erjedési hibák.

Miből adódnak ezek a hibák?
- Nem indul meg erjedni a must: 

leggyakoribb oka a levegő hirtelen 
lehűlése, vagy a must magas kénes-
sav tartalma. A természetes élesztők 
hideg- és kéntűrő képessége csekély, 
csak a spontán erjedés számára ideális 
hőmérsékleti és kén- viszonyok között 
erjesztenek.

- Megakadt erjedés: a természetes 
élesztők alkoholtűrő képessége korlá-
tozott.

Az erjedés megindulása után a must 
alkoholtartalma napról napra nő.

A megnövekedett alkoholtartalom a 
természetes élesztőket megbéníthatja, 
és az erjedés leállhat. Ha nincs erjedés, 

nem képződik szén-dioxid, a félig er-
jedt mustot nem védi semmi a levegő-
től és megkezdődik az ecetesedés.

-A legalattomosabb veszélyforrás: 
ha a must erjedése nem áll meg, de 
az erjedés folyamata nem egyenletes. 
Erre mondjuk, hogy kínlódik a must. 
Becsaphat bennünket, mert előfordul, 
hogy néhány napig erjed, aztán lelas-
sul, vagy leáll, majd újraindul, szinte 
észre sem vesszük, hogy baj van. Az 
ilyen erjedés eredményezi az ún. egér 
ízű bort, főleg ha ehhez még kénsze-
gény környezet társul.

- Kén-hidrogén szag: adódhat abból, 
hogy a szőlőtermésen kéntartalmú 
permetszer-maradvány volt, a csöpö-
gő kénlap és a párás hordó találkozá-
sából, illetve egyes természetes élesz-
tők ilyen mellékterméket produkálnak.

- Barna törés: kénhiány okozza, a cef-
re és az újbor megfelelő mértékű ké-
nezésével kivédhető. Ne feledkezzünk 
meg az újborok töréspróbájáról.

Ha az erjedés leállt, fejtsük le a sep-
rőről a bort, ne a seprőn kénezzük. Ez 
a seprő elhalt élesztőket, permetszer- 
maradványokat, héj és magfoszlányo-
kat tartalmaz. Nem megfelelő pincehő-
mérséklet esetén és alacsony kénessav 

18 | tükör
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tartalom mellett bomlásnak indulhat, 
kellemetlen íz- és színhibák forrása le-
het. Ha tisztított mustot erjesztettünk, 
akkor ez a probléma nem merül fel.

Az első ún.alapkénezés általános 
mértéke az alábbi legyen (fontos az 
adagok pontos kimérése):

Fehérbornál: kénpor 1 dkg/100 liter, 
5%-os folyékony kénessav alkalmazá-
sakor 2,5 dl/100 liter. Ez a mennyiség 50 
mg/l szabad kénessavat eredményez.

 Vörösbornál: kénpor esetén 7 
gramm/100 liter, 5%-os folyékony ké-
nessav használatakor 1,5 dl/100 liter, ez 
a mennyiség 30–35 mg/l szabad kénes-
sav tartalmat biztosít. A vörösbor ilyen 
mértékű kénezése csak átmenetileg 
csökkenti a szín mélységét. Az adagok 
megállapításánál a hordó esetleges 
kéntartalmát nem vettem figyelembe!             

Az idei évre a hosszabb erjedési idő-
tartam a jellemző, de ne tévesszük ösz-
sze ezt az indokolatlanul elhúzódó er-
jedéssel. Kóstolással ellenőrizzük a bor 
cukortartalmának folyamatos és kívá-
natos csökkenését.

A kierjedt újborokkal a hordókat 
töltsük tele, apadás esetén a pótlás-
ról gondoskodjunk,.ha erre nincs mód, 
Antiflor tablettával védjük a darabon 
levő hordóban tárolt bort.

A megállapodott bor a megfelelő 
mértékű kénezés hatására letisztul. Ha 
ez nem következik be, akkor derítés-
sel segíthetjük a kiválások ülepedését. 
A derítőszereket 10–15 nap után lehe-
tőleg fejtsük le, mert növelhetik a bor 
fém- tartalmát.

A második fejtés akkor időszerű, ha 
észrevesszük, hogy a borunk a koráb-
bi állapotához képest veszített frisses-
ségéből, üdeségéből, vagy esetleg 
enyhén mélyült a színe. Ez azt jelenti, 
hogy a szabad kénessav tartalmat kor-
rigálnunk kell.

A megfelelő szabad kénessav tarta-
lom minden bor számára fontos, mert 
annak üdeségét, íz- és zamatvilágát 
csak ez tudja megőrizni. 

Külön felhívom erre a borversenyre 
készülő, vagy a borukat palackozni kí-
vánó borosgazdák figyelmét.

 Vadai Mihályné
 borásztechnikus

még a siralmas kifejezés sem túlzott. 
Négy ajtóból 3 hiányzik, az egyiknek 
még tokja sincs, egy meg mindennek 
mondható, csak ajtónak nem. Az ab-
lakokban nincs üveg, a falak mállanak, 
a helyiség közepén egy árok húzódik 
keresztül. Ezt az egyesület önerőből 

– pénz hiányában – képtelen felújíta-
ni, rendbe tenni. Ezért és ezúton for-
dulunk tagságunkhoz, aki valamiben 
tud, az segítsen. Várunk felajánlásokat 
a hiányzó ajtók és tok, az ablaküvegek 
pótlására. A felajánlásokat az egyesü-
let vezetőségi tagjainál lehet megten-
ni. A felújítási munka szervezésével a 
vezetőség Rab Józsefet, az egyesület 
alelnökét bízta meg. Reméljük, tagsá-
gi összefogással és társadalmi munká-
ban, sikerül egy elfogadható közösségi 
helyiséget kialakítanunk még ebben 
az évben. 

A felajánlásokat és a társadalmi 
munkára való jelentkezéseket előre is 
köszönjük.
 Vezetőség

A vidra vízi életmódhoz alkalmazko-
dott ragadozó kisemlős, menyétféle, 
a Lutrinae alcsalád egyetlen európai 
képviselője.

Az európai vidra (röviden vidra) rész-
ben vízben élő ragadozó emlősállat Az 
ujjai közötti úszóhártyák és áramvona-
las teste egyaránt a gyors úszást segíti 
elő. A nőstények testsúlya mintegy 6 
kg, a hímeké 7–9 kg lehet.

Általában az édesvizek környékén 
magányosan él, a párzási időszak és 
a kölykeit vezető nőstény kivételével. 
Nem alszik téli álmot. Vackát víz fölé 
hajló fák tövében, maga ásta kotorék-
ban készíti, de olykor megtelepszik víz-
parthoz közeli nádasban is.

Tápláléka változatos, de döntően 
halakból, emellett kétéltűekből, rá-
kokból, esetleg rágcsálókból, olykor 
gerinctelen állatokból tevődik össze. A 
napi energiaszükséglete fedezéséhez 
testsúlyának 15–20%-ával egyenértékű 
táplálékot kell zsákmányolnia, ami egy 
kifejlett állat esetében több mint 1–1,5 
kg hal naponta! Szürkülettől hajnalig 
vadásznak.  A kisebb méretű halakat 

Röviden a vidráról 

még a vízben elfogyasztja, a nagyob-
bakat a partra viszi, ahol sokszor csak a 
fejét fogyasztja el, a többit otthagyja.

Magyarországon kiemelkedően 
sok vidra él Európa más országaihoz 
viszonyítva, elsősorban a Dél-Dunán-
túl halastavainál. A halpusztító tevé-
kenységéről elhíresült vidrát sokáig 
vérszomjas ragadozónak tekintették, 
azonban ma már egész kontinensün-
kön veszélyeztetett faj, ezért a ’70-es 
évektől kezdődően valamennyi euró-
pai országban fokozottan védett.

 Ott László

Horgászhiradó
A Horgászegyesület Vezetősége tá-

jékoztatja tagságát, hogy október hó 
27-én 1037 kg kárászt vásároltunk, 217 
ezer Ft értékben a Csertó tó Kft-től, és 
telepítettünk a tóba. 

A kárászok átlagsúlya mintegy 20 
dkg. Pontyot és más nemes halat eb-
ben az évben már nem vásárolunk. En-
nek egyik oka, hogy a legutóbb bete-
lepített halmennyiségből – a tónapló 
alapján – még jelentős állomány ma-
radt a tóban. A másik, hogy a tónál is-
mételten láttak vidrát, és nem tudnánk 
a halainkat a télen megvédeni.

Régi gondunk látszik megoldódni 
azzal, hogy az Önkormányzattól ka-
punk egy helyiséget, ahol elhelyez-
hetjük irattárunkat, parkgondozáshoz 
használt gépi és kézi eszközeinket, s 
ahová kisebb létszámú összejövetele-
ket, oktatást is szervezhetnénk, illetve 
tarthatnánk gyermek, ifjúsági és fel-
nőtt tagjaink részére. 

Igaz, hogy a felajánlott helyiség jelen 
állapotában teljesen használhatatlan, 
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Következő számunk  
december hónapban  

jelenik meg.

Reklám,  illetve  
hirdetésfelvétel a  

 Takarékszövetkezetben,  
naponta 9–16 óráig 

 
Vészi Ernőnénél.  
Tel: (72) 587-004

 kiadja: Pellérd Község Önkormányzata 

 Felelős kiadó: Metzing József polgármester

 Felelős szerkesztő: Borbély Tamás

 tördelőszerkesztő: Schauermann Tamás

 

 szerkesztőbizottság

 önkormányzat: Pergerné dr. Szabó Piroska

 Civil szervezetek: Benyovszki Máté, Bodai Tiborné, 

Gálné Dávid Margit, Habó 

Melinda, Kokovai István, Magdó 

Jánosné, Ott László, Schmidt 

Mátyás, Szigeti János

 ámk: Medgyesi Antal

 test és lélek: dr.  Horváth István, dr. Péterfia 

Sarolta, Molnárné dr. Csillag 

Edina, v. l. Szalay Lajos

 kultúra: Rébay Anett, Tóth József

 riport: Ravadics János 

 praktikák: Farkas Nándor

 sport: Vészi Ernő

 szerkesztőség: 7831 Pellérd, Fő tér 4.  

+36 (72) 587 910

 Fotók: Ravadics Irénke

 nyomdai munkálatok: Bornus Kft. 

7631 Pécs, Közraktár u. 1-3.  

+36 (72) 522 855

 Felelős vezető: Borbély Tamás

 nyomdai előkészítés:  Bt.

 megjelenik: minden hónap első felében, 

700 példányban

PályamódosításPÁLYAMÓDOSÍTÁS 

 

Előző számunkban megjelent Mosoly a magasban című keresztrejtvény megfejtése:  
Ne bámulj, inkább hozz nekünk kukacot!

Senior Aktív Életmód
A Pécsi Többcélú Kistérségi Társulás az őszi szezonban klubfoglalkozást 

hirdet a Senior Aktív Életmód program keretei között az idősödő életkorú 
lakosai számára. 

Szeretettel várnak mindenkit jógára, a Pellérdi ÁMK tornatermébe, 
péntekenként 18.00 és 19.00 óra között, Szabó Sándorné (Terike) veze-
tésével. A pályázati támogatásnak köszönhetően a foglalkozások 10 héten 
keresztül ingyen látogathatók.

Időpontok: 
november 7., 14., 21., 28. 
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